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Important Information
United States & Canada

THIS PHONE MODEL HAS BEEN CERTIFIED IN COMPLIANCE
WITH THE GOVERNMENT’S REQUIREMENTS FOR EXPOSURE
TO RADIO WAVES.

The F5122 Series mobile phones have been designed to
comply with applicable safety requirements for exposure to
radio waves. Your wireless phone is a radio transmitter and
receiver. It is designed to not exceed the limits of exposure to
radio frequency (RF) energy set by governmental authorities.
These limits establish permitted levels of RF energy for the
general population. The guidelines are based on standards that
were developed by international scientific organizations through
periodic and thorough evaluation of scientific studies. The
standards include a safety margin designed to assure the
safety of all individuals, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate (SAR).
Tests for SAR are conducted using standardized methods with
the phone transmitting at its highest certified power level in all
used frequency bands. While there may be differences
between the SAR levels of various phone models, they are all
designed to meet the relevant guidelines for exposure to radio
waves.

The highest SAR value as reported to the authorities for this
phone model when tested for use by the ear is 0.97 W/kg, and
when worn on the body is 0.97 W/kg. For body-worn
operation, the phone has been tested when positioned a
minimum of 15 mm from the body without any metal parts in
the vicinity of the phone or when properly used with an
appropriate accessory and worn on the body. For devices
which include “WiFi hotspot” functionality, SAR measurements
for the device operating in WiFi hotspot mode were taken
using a separation distance of 10 mm. Use of third-party



accessories may result in different SAR levels than those
reported.

Before a phone model is available for sale to the public in the
US, it must be tested and certified by the Federal
Communications Commission (FCC) that it does not exceed the
limit established by the government-adopted requirement for
safe exposure. The tests are performed in positions and
locations (i.e., by the ear and worn on the body) as required by
the FCC for each model. The FCC has granted an Equipment
Authorization for this phone model with all reported SAR levels
evaluated as in compliance with the FCC RF exposure
guidelines. While there may be differences between the SAR
levels of various phones, all mobile phones granted an FCC
equipment authorization meet the government requirement for
safe exposure. SAR information on this phone model is on file at
the FCC and can be found under the Display Grant section of
http://transition.fcc.gov/oet/eal/fccid after searching on FCC ID
PY7-PM0931. Additional information on SAR can be found on
the Mobile Manufacturers Forum EMF website at
http://www.emfexplained.info/.

In the United States and Canada, the SAR limit for mobile
phones used by the public is 1.6 watts/kilogram (W/kg) averaged
over one gram of tissue. The standard incorporates a margin of
safety to give additional protection for the public and to account
for any variations in measurements.



Renseignements importants

Etats-Unis et Canada

CE MODELE DE TELEPHONE A ETE CERTIFIE CONFORME AUX
EXIGENCES GOUVERNEMENTALES RELATIVES A L'EXPOSITION
AUX ONDES RADIOELECTRIQUES.

Les téléphones mobiles de la F5122 ont été congus pour
répondre aux normes de sécurité en vigueur en matiere
d'exposition aux ondes radioélectriques. Votre téléphone sans fil
est un émetteur et un récepteur radio. Il est congu de maniére a
ne pas dépasser les limites d'exposition a I'énergie des fréquences
radio (RF) établies par les autorités gouvernementales. Ces limites
fixent les niveaux maximaux d'énergie RF auxquels peut étre
soumis le grand public. Ces lignes directrices sont basées sur des
normes qui ont été élaborées par des organisations scientifiques
internationales par le biais d'évaluations périodiques et
approfondies des études scientifiques. Ces normes prévoient une
marge de sécurité visant a assurer la protection de tous les
individus, peu importe leur age et leur état de santé.

Les lignes directrices relatives a I'exposition aux ondes
radioélectriques utilisent une unité de mesure appelée « Taux
d'absorption spécifique » (TAS). Les tests de TAS sont effectués
selon des méthodes standardisées dans lesquelles le téléphone
émet dans toutes les bandes de fréquences utilisées, a la plus
forte puissance pour laquelle il a été homologué. Bien que le TAS
puisse étre différent d'un modele de téléphone a un autre, tous les
appareils sont congus pour respecter les lignes directrices relatives
aux ondes radioélectriques.

Le DAS le plus élevé relevé par les autorités pour ce modéle de
téléphone est de 0.97 W/kg lorsqu'il est testé en utilisation prés
de l'oreille, et de 0.97 W/kg lorsqu'il est porté sur le
corps. En mode d'’utilisation porté sur le corps, le téléphone a été
testé lorsqu'il est a au moins 15 mm du corps et a I'écart de
toute piece en métal, ou lorsqu’il est utilisé de facon adéquate



avec un accessoire et porté sur le corps. Pour les appareils
munis de la fonctionnalité « point d'acces WiFi », les mesures du
DAS de I'appareil en mode WiFi ont été prises a une distance de
sécurité de 10 mm. L'utilisation d'accessoires tiers peut produire
des niveaux de DAS différents de ceux relevés.

Avant qu'un modele de téléphone ne soit mis en vente
auprés du public aux Etats-Unis, la Commission fédérale des
communications (CFC) doit le tester et certifier qu'il respecte les
limites fixées dans les exigences gouvernementales d'exposition
sans danger*. Pour chaque modele, les tests sont effectués en
position et aux endroits d'usage (c.-a-d. pres de I'oreille et porté
sur le corps), tel que requis par la CFC. La CFC a accordé une
autorisation d'équipement pour ce modéle de téléphone, aprés
que tous les niveaux de TAS indiqués aient été évalués et
considérés conformes aux lignes directrices de la CFC en
matiére d'exposition aux radiofréquences. Méme s'il peut y avoir
des différences entre les niveaux de TAS des différents
téléphones, tous les téléphones mobiles auxquels la CFC a
accordé une autorisation d'équipement répondent aux normes
gouvernementales en matiere d'exposition sans danger. La CFC
conserve dans ses dossiers I'information relative aux TAS relevés
pour ce modele de téléphone. Vous pouvez la consulter au
http://transition.fcc.gov/oet/ea/fccid sous la rubrique « Display
Grant », apres avoir effectué une recherche sur CFC
ID PY7-PMO0931. Vous trouverez des renseignements
supplémentaires concernant le DAS sur le site Web du Mobile
Manufacturers Forum MMF au http://www.emfexplained.info/.

Aux Etats-Unis et au Canada, la limite de TAS des
téléphones mobiles utilisés par le public est de 1.6 watt/kg
(W/kg) en moyenne sur un gramme de tissus. Cette norme
comporte une marge importante de sécurité afin d'assurer une
protection supplémentaire et de tenir compte de toute variation
dans les mesures.



Informacién importante

Estados Unidos y Canada

ESTE MODELO DE TELEFONO HA SIDO CERTIFICADO
CONFORME A LOS REQUISITOS GUBERNAMENTALES PARA
LA EXPOSICION A ONDAS DE RADIO.

Los teléfonos moviles de la Serie F5122 han sido disefados
segun los requisitos de seguridad aplicables para la exposicion a
ondas de radio. Su teléfono inaldmbrico es un transmisor y
receptor de radio. Esta disefiado para no superar los limites de
exposicion a energia de radiofrecuencia (RF) fijados por las
autoridades gubernamentales. Estos limites establecen los niveles
permitidos de energia de RF para la poblacion general. Las
especificaciones se basan en los estandares desarrollados por
organizaciones cientificas internacionales mediante evaluaciones
periddicas y minuciosas de estudios cientificos. Los estdndares
incluyen un margen de seguridad destinado a garantizar la
seguridad de todas las personas, independientemente de la edad
y de la salud.

Las especificaciones de la exposicion a ondas de radio
emplean una unidad de medida conocida como la Tasa
especifica de absorcion (SAR, por su sigla en inglés). Las
pruebas de SAR se llevan a cabo mediante el uso de métodos
estandarizados con la transmisién telefénica al méas alto nivel de
energia registrado en todas las bandas de frecuencia utilizadas.
Aunque es posible que haya diferencias entre los niveles de SAR
de los diferentes modelos de teléfonos, todos estan disenados
para cumplir con las especificaciones correspondientes de la
exposicién a ondas de radio.

Segun se reporto a las autoridades, el valor mas alto de SAR
de este modelo de teléfono cuando se probd uséndolo cerca del
oido es de 0.97 W/kg y al usarlo en el cuerpo es de 0.97 W/kg.
Para su uso cerca del cuerpo, el teléfono ha sido probado para
su funcionamiento a una distancia minima de 15 mm (0.59 pulg.)
del cuerpo, sin que haya piezas metdlicas cerca del teléfono o
cuando se utiliza correctamente con el accesorio adecuado.
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Para los dispositivos que incluyen la funcionalidad

“Zona activa WiFi", las medidas SAR para el dispositivo en modo
de zona activa WiFi se tomaron con una distancia de separacion
de 10 mm (0.39 pulg.). El uso de accesorios de terceros puede

provocar niveles de SAR diferentes a los informados.

Antes de que un modelo de teléfono se encuentre disponible
para la venta al publico en los Estados Unidos, la Comisién
federal de telecomunicaciones (FCC) debe aprobarlo y certificar
que no supera el limite establecido por el requisito adoptado por
el gobierno para una exposicion segura*. Las pruebas se llevan a
cabo en posiciones y ubicaciones (es decir, cerca del oido y
cerca del cuerpo) segun lo requiere la FCC para cada modelo.
La FCC ha otorgado una Autorizacion de equipo para este
modelo de teléfono con todos los niveles de SAR reportados, los
cuales fueron evaluados conforme a las especificaciones de
exposicion a RF de la FCC. Aunque es posible que haya
diferencias entre los niveles de SAR de los diferentes teléfonos,
todos los teléfonos mdviles que cuentan con una autorizacion de
equipo de la FCC cumplen con los requisitos gubernamentales
para la exposicion segura. La informacién sobre SAR de este
modelo de teléfono estd archivada en la FCC y puede
encontrarla en la seccion Display Grant (Mostrar subvencion) en
http://transition.fcc.gov/oet/ea/fccid después de buscar la ID
PY7-PM0931 de la FCC. Si desea obtener informacién adicional
sobre SAR, visite el sitio Web de EMF del foro de fabricantes de
dispositivos mdviles en http.//www.emfexplained.info/.

En los Estados Unidos y Canada, el limite de SAR de los
teléfonos mdviles utilizados por el publico es de 1.6
watts/kilogramo (W/kg) promediados sobre un gramo de tejido. El
estandar incluye un margen de seguridad para proporcionarle
una proteccion adicional al publico y para tomar en cuenta
cualquier variacion en las medidas.



Important Information
Latin & South America

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate (SAR)
information

This mobile phone model F5122 has been designed to
comply with applicable safety requirements for exposure to
radio waves. These requirements are based on scientific
guidelines that include safety margins designed to assure the
safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Tests for SAR are conducted using standardized methods
with the phone transmitting at its highest certified power level
in all used frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of
various phone models, they are all designed to meet the
relevant guidelines for exposure to radio waves.

SAR data information for residents in countries that have
adopted the SAR limit recommended by the International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP),
which is 2 W/kg averaged over ten (10) gram of tissue (for
example European Union, Japan, Brazil and New Zealand).
For body worn operation, this phone has been tested and
meets RF exposure guidelines when used with an accessory
that contains no metal and that positions the handset a
minimum of 5 mm from the body. Use of other accessories
may not ensure compliance with RF exposure guidelines.

The highest SAR value for this model phone when tested by
Sony for use at the ear is 0.72 W/kg (10g). In the case where
the phone is worn on the body, the highest tested SAR value
is 1.23 W/kg (109).



Informacién importante
América Latina y América del Sur

Informacién sobre exposicién a ondas de radio y tasas
especificas de absorciéon (SAR)

Este modelo de teléfono maévil F5122 ha sido disefiado segun
los requisitos de seguridad aplicables para la exposicién a ondas
de radio. Estos requisitos se basan en especificaciones cientificas
que incluyen mérgenes de seguridad disefiados para garantizar la
seguridad de todas las personas, independientemente de la edad
y la salud.

Las especificaciones de la exposicién a ondas de radio emplean
una unidad de medida conocida como la Tasa especifica de
absorcion o SAR. Las pruebas de SAR se llevan a cabo mediante
el uso de métodos estandarizados con la transmision telefénica al
mas alto nivel de energia registrado en todas las bandas de
frecuencia utilizadas.

Aunque es posible que haya diferencias entre los niveles de
SAR de los diferentes modelos de teléfonos, todos estan
disefiados para cumplir con las especificaciones correspondientes
de la exposiciéon a ondas de radio.

La informacion sobre SAR para residentes en paises que han
adoptado el limite recomendado de SAR segun la Comisién
internacional sobre la proteccién contra las radiaciones no
ionizantes (CNIRP), que es 2 W/kg promediado en diez (10)
gramos de tejido corporal (por ejemplo, Unién Europea, Japén,
Brasil y Nueva Zelanda). Para su uso cerca del cuerpo, el teléfono
ha sido probado para su funcionamiento a una distancia minima
de 5 mm del cuerpo y cumple con las especificaciones de
exposicion a RF cuando se utiliza con un accesorio que no
contiene metales. Es posible que el uso de otros accesorios no
garantice el cumplimiento de las especificaciones de exposicion a
RF.

El valor de SAR mas alto para este modelo de teléfono probado
por Sony para usar en el ofdo es 0.72 W/kg (10g). En caso de que el
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teléfono se utilice cerca del cuerpo, el valor de SAR mas alto probado
es 1.23 W/kg (10g).



Informagdes importantes

América Latina e do Sul
Informagoes sobre exposi¢do a ondas de radio e Taxa de
Absorgéo Especifica (SAR)

Este celular modelo F5122 foi projetado de modo a estar em
conformidade com os requisitos de seguranga aplicaveis para
exposicdo a ondas de radio. Esses requisitos se baseiam em
diretrizes cientificas que incluem margens de seguranca
projetadas para garantir a seguranga de todas as pessoas,
independentemente da idade e do estado de saude.

As diretrizes de exposi¢ado a ondas de radio empregam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absorcdo
Especifica, ou SAR. Os testes relacionados & SAR séo
conduzidos com métodos padronizados em que o celular
transmite com seu nivel de poténcia certificado mais alto em
todas as bandas de frequéncia utilizadas.

Embora possa haver diferencas entre os niveis de SAR dos
varios modelos de celular, todos eles foram projetados para
atender as diretrizes relevantes de exposicao a ondas de radio.

Informagdes de dados de SAR para residentes em paises que
adotaram o limite de SAR recomendado pela Comissdo
Internacional de Protegé@o contra as Radiagdes Nao-lonizantes
(ICNIRP), cuja média é de 2 W/kg por 10 (dez) gramas de tecido
(por exemplo, Unido Europeia, Jap&o, Brasil e Nova Zelandia).
Para operagé@o préoximo ao corpo, este celular foi testado e
cumpre as diretrizes de exposicdo a RF quando usado com um
acessorio que nao contenha metal e com o aparelho posicionado
a, no minimo, 5 mm do corpo. O uso de outros acessorios pode
néo garantir a conformidade com as diretrizes de exposicéo a
RF.

O mais alto valor de SAR deste modelo de celular quando
testado pela Sony para uso ao ouvido é de 0.72 W/kg (10g).
Nos casos em que o celular é usado em contato com o corpo,
o valor de SAR mais alto testado é de 1.23 W/kg (10g).



Anguilla

Antigua and
Barbuda

Argentina

Australia

The Bahamas

Barbados

Belgique/
Belgié

Belize

Bermuda

Bolivia

Brasil

Canada

Cayman
Islands
Central and
Southern
Africa
Ceska
republika
Chile
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1-800-080-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)
1-800-081-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)

0800-333-7427 questions.com@support.sonymobile.com
(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial Multipoint: Av.Corrientes
Free) 654, Buenos Aires, Capital Federal.

1300 650-050 (Toll questions.AU@support.sonymobile.com
Free)

1-800-205-6062 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

1-800-082-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)
02-0745 1611 questions.BE@support.sonymobile.com

AN 815, PIN 5597 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

1-800-083-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

800-100-542 questions.CO@support.sonymobile.com
(numero gratuito)

4001-0444 (Capitais questions.BR@support.sonymobile.com
e regides

metropolitanas)

0800 884 0444

(Demais regides)

1866 766 9374 (Toll questions.CA@support.sonymobile.com
Free / sans frais)

1-800-084-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

+27 11 506 0123 questions.CF@support.sonymobile.com

844 550 055 questions.CZ@support.sonymobile.com
(Za tarif mistniho volani)
800-646-425 questions.CO@support.sonymobile.com

(namero gratuito)



Colombia

Costa Rica

Danmark
Deutschland

Dominica
Ecuador
Eesti
Egypt/an
EMada

El Salvador
Espaiia

France

Guatemala

Haiti/Ayiti

Honduras

Hong Kong/
]

Hrvatska

01800-0966-080
(namero gratuito)
0800 011 0400
(numero gratuito)
3331 2828

0211 993 342020

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.DK@support.sonymobile.com
questions.DE@support.sonymobile.com

(Anruf in das deutsche Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter)
1-800-085-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)
1-800-0102-50
(nimero gratuito)
06 032 032

16727

80111810 810

+30 210 899 19 19 (amé
KIVT6 TNAEQWVO)
800-6323 (nimero
gratuito)

902 180 576 (tarifa
local)

09 69 32 21 21

09 69 32 21 22
(Xperia™
uniquement)
1-800-300-0057
(numero gratuito)
AN 193, PIN 5598
(numéro gratuit /
nimewo gratis)
AN 8000122, PIN
5599 (numero
gratuito)

+852 8203 8863

+385 (0) 72 000 000

questions.CO@support.sonymobile.com
questions.EE@support.sonymobile.com
questions.EG@support.sonymobile.com
questions.GR@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.ES@support.sonymobile.com

questions.FR@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.HK@support.sonymobile.com

questions.HR@support.sonymobile.com



India/#Ra

Indonesia
Ireland

Italia
Jamaica
Kotpog/
Kibris

Latvija
Lietuva

Magyarorszdg 06

Malaysia

Maroc/ 2all
México
Nederland
Nederlandse
Antillen

New Zealand

Nicaragua

Norge
Osterreich
Pakistan/
olawsl

Panama

Paraguay
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1800 103 7799 (Toll  questions.IN@support.sonymobile.com

Free)

+62 21 2935 7669 questions.|ID@support.sonymobile.com

1850 545 888 (Local questions.IE@support.sonymobile.com

rate)

06 48895206 (tariffa questions.IT@support.sonymobile.com

locale)

1-800-442-3471 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

0800 90 909 questions.CY@support.sonymobile.com
67 21 43 01 questions.LV@support.sonymobile.com
8 700 55030 questions.LT@support.sonymobile.com

(1)8700 100 questions.HU@support.sonymobile.com
1 800-88-7666 questions.MY@support.sonymobile.com
+212 2 2958 344 questions.MA@support.sonymobile.com
0 1800 000 4722 questions.MX@support.sonymobile.com
(ndmero gratuito)

0900 8998318 questions.NL@support.sonymobile.com
001-866-509-8660 questions.CO@support.sonymobile.com
(gratis nummer)

0800-100-150 (Toll questions.NZ@support.sonymobile.com
Free)

AN 1800-0166, PIN questions.CO@support.sonymobile.com
5600 (nimero

gratuito)

815 00 840 questions.NO@support.sonymobile.com
(lokaltakst)

0810 200 245 questions.AT@support.sonymobile.com

(Anruf in das Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter.)
021-111 22 5573 questions.PK@support.sonymobile.com

00800-787-0009 questions.CO@support.sonymobile.com
(ndmero gratuito)
009 800 54 20032 questions.CO@support.sonymobile.com
(namero gratuito)



Peru 0800-532-38 questions.CO@support.sonymobile.com
(numero gratuito)

Philippines/  +632 479 9777 or questions.PH@support.sonymobile.com

Pilipinas 1800 1 853 7669

Polska +48 22 22 77 444 questions.PL@support.sonymobile.com
Portugal 808 204 466 questions.PT@support.sonymobile.com
(chamada local)

Republica 1-800-751-3370 questions.CO@support.sonymobile.com
Dominicana  (ngmero gratuito)

Romania +40 371 062 222 questions.RO@support.sonymobile.com
Saint Kitts and 1-800-087-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Nevis Free)

Saint Vincent  1-800-088-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
and the

Free)
Grenadines
Schweiz/Suisse/ 0848 824 040 questions.CH@support.sonymobile .com
Svizzera (Anruf in das Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter./Tarif local)
Singapore +65 6744 0733 questions.SG@support.sonymobile.com
Slovenia 0800 81291 questions.si@support.sonymobile.com
(Strosek lokalnega klica)
Slovensko 02 5443 6443 questions.SK@support.sonymobile.com
South Africa 0861 632222 questions.ZA@support.sonymobile.com

South Korea/ (+82) 1588 4170 questions.KO@support.sonymobile.com
o stol=

Suomi questions.Fl@support.sonymobile.com

Sverige 013 24 45 00 (lokal questions.SE@support.sonymobile.com
taxa)

Thailand 001 800 852 7663 or questions.CO@support.sonymobile.com
02401 3030

Trinidad and  1-800-080-9521 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Tobago Free)

Turkiye +90 212 473 77 77  questions. TR@support.sonymobile.com

United 0370-5237237 (Local questions.GB@support.sonymobile.com

Kingdom rate)

United States 1 866 766 9374 questions.US@support.sonymobile.com

Uruguay 000-401-787-013 questions.com@support.sonymobile.com
(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial A-Novo Uruguay S.A.:
Free) Mercedes 935, Montevideo.

15



Venezuela

viét Nam
Bunrapus
Poccus
Ykpaina
o

auall ol
Ga3uall
Sl

=l aSlaall
asgaull

0-800-1-00-2250
(namero gratuito)

questions.CO@support.sonymobile.com

1900 1525 (mién phi) questions.VN@support.sonymobile .com

0800 18778
8-800-1008022
+38 044 590 1515
+971 4 3919 880
+971 4 3919 880
(UAE)

+971 4 3919 880
800-8200-727

+86 400 810 0000
+886 2 25625511
02 2483 030

questions.BG@support.sonymobile.com
questions.RU@support.sonymobile.com
questions.UA@support.sonymobile.com
questions.JO@support.sonymobile.com
questions.AE@support.sonymobile.com

questions.KW@support.sonymobile.com
questions.SA@support.sonymobile.com

questions.CN@sonymobile.com
questions.TW@support.sonymobile.com
questions. TH@support.sonymobile.com



FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,

and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
Any change or modification not expressly approved by Sony
may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and
receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.



Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-0083.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only
for indoor use to reduce the potential for harmful interference
to co-channel mobile satellite systems. The maximum antenna
gain permitted for devices in the bands 5250-5350 MHz and
5470-5725 MHz shall comply with the e.i.r.p. limit; and the
maximum antenna gain permitted for devices in the band
5725-5825 MHz shall comply with the e.i.r.p. limits specified
for point-to-point and non point-to-point operation as
appropriate. Users should also be advised that high-power
radars are allocated as primary users (i.e. priority users) of the
bands 5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and that these radars
could cause interference and/or damage to LE-LAN devices.



Avis d’industrie Canada

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et, and (2)
I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz
sont réservés uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de
satellites mobiles utilisant les mémes canaux. Le gain maximal
d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes
5250-5350 MHz et 5470-5725 MHz doit se conformer a la limite
de p.i.r.e. Le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs
utilisant la bande 5725-5825 MHz) doit se conformer a la limite
de p.i.r.e. spécifiée pour I’exploitation point a point et non point
a point, selon le cas. De plus, les utilisateurs devraient aussi étre
avisés que les utilisateurs de radars de haute puissance sont
désignés utilisateurs principaux (c.-a-d., qu’ils ont la priorité)
pour les bandes 5 250-5 350 MHz et 5 650-5 850 MHz et que ces
radars pourraient causer du brouillage et/ou des dommages aux
dispositifs LAN-EL.
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Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-0931-BV
is in compliance with Directive: 1999/05/EC, 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

C HacTosiwoTo Sony Mobile feknapupa, Ye paanocbopbkeHue Tun
PM-0931-BV e B cboTBeTcTBUE ¢ [InpekTuBa: 1999/5/EC, 2014/53/EC.
UsinocThusiT TekeT Ha EC feknapayusita 3a CbOTBETCTBUE MOXE Aa Ce
Hamepu Ha cneaHus uHTepHeT agpec: http://www.compliance.sony.de/
Mpoussoaguten: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-
Shinagawa, Shinagawa-ky Tokno, 140-0002 AnoHus. 3a CbOTBETCTBNE Ha
npoayktu ot EC: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrua

Sony Mobile ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa PM-0931-BV u
skladu s Direktivom: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvoda¢: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002 Japan. Za
sukladnost proizvoda u EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ PM-0931-BV je

v souladu se smérnici: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni
o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobce: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Pro technické pozadavky dle smérnic EU: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgie
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Hermed erklaerer Sony Mobile, at radioudstyrstypen PM-0931-BV er i
overensstemmelse med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklearingens fulde tekst kan findes pa folgende
internetadresse: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Overer med EU lovgi g: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgien

Hierbij verklaart Sony Mobile dat het type radioapparatuur PM-0931-BV
conform is met Richtlijn: 1999/5/EC, 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Voor EU-product conformiteit: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié

Kaesolevaga deklareerib Sony Mobile, et kdesolev raadioseadme tiitip
PM-0931-BV vastab direktiivi: 1999/5/EC, 2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.compliance.sony.de/ Tootja: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Jaapan. EL toote vastavus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi PM-0931-BV on direktiivin:
1999/5/EC, 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.compliance.sony.de/ Valmistaja: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japani.
EU vaatimusten mukaisuus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Le soussigné, Sony Mobile, déclare que I'équipement radioélectrique du
type PM-0931-BV est conforme a la directive: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:http://www.compliance.sony.de/ Fabricant:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japon. Pour toute question relative a la conformité
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des produits dans I'UE: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique

Hiermit erklart Sony Mobile, dass der Funkanlagentyp PM-0931-BV der
Richtlinie: 1999/5/EC, 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitéatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: http://www.compliance.sony.de/ Hersteller: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Fir EU Produktkonformitat: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

Me tnv napoloa n Sony Mobile, dnAwvel 611 0 padioegomAioudg PM-0931-
BV mAnpoi Toug 6poug Tng odnyiag: 1999/5/EC, 2014/53/EE. To mAnpeg
Keipevo TG dNAwang ouppopewaong EE diatiBetal atnv akohoubn
1gTo0eAida aTo diadikTuo: http://www.compliance.sony.de/ KataokeuaoTig:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 lanwvia. Zuppopewan Mpoiovrog pe vopobeaia E.E.:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, BéAyio

Sony Mobile igazolja, hogy a PM-0931-BV tipusu radiéberendezés megfelel
a: 1999/5/EC, 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat
teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
http://www.compliance.sony.de/ Gyarté: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japan.
Eurdépai uniés termékbiztonsag: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Il fabbricante, Sony Mobile, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
PM-0931-BV é conforme alla direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.compliance.sony.de/ Produttore: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Giappone. Per la conformita del prodotto in ambito UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgio

Ar S0 Sony Mobile deklaré, ka radioiekarta PM-0931-BV atbilst Direktivai:
1999/5/EC, 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams

22



$ada interneta vietné: http://www.compliance.sony.de/ Razotajs: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japana. Par ES produktu atbilstibu: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgija

Mes, Sony Mobile, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas PM-0931-BV
atitinka Direktyva: 1999/5/EC, 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.compliance.sony.de/
Gamintojas: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa,
Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japonija. Dél ES gaminiy atitikties: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija

ll-Kumpanija Sony Mobile tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat tip PM-0931-
BV huwa konformi mad-Direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/EU. lt-test shih tad-
dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-
Internet li gej: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Gappun. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Herved erkleerer Sony Mobile at radioutstyr typen PM-0931-BV er i
samsvar med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-erklaering fulltekst
finner du péa Internett under: http://www.compliance.sony.de/ Produsent:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japan. EU produkt samsvar: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego PM-0931-
BV jest zgodny z dyrektywa: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonia. Informacje o zgodnosci produktu z wymaganiami UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgia
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O(a) abaixo assinado(a) Sony Mobile declara que o presente tipo de
equipamento de radio PM-0931-BV esta em conformidade com a Diretiva:
1999/5/EC, 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade
estd disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.compliance.sony.de/ Fabricante: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japao.
Para a conformidade dos produtos na EU: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica

Prin prezenta, Sony Mobile declara ca tipul de echipament radio PM-0931-
BV este in conformitate cu Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresé internet: http://www i ony.de/ Pr ator: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,

140-0002 Japonia. Pentru conformitatea UE a aparatului: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia

Sony Mobile potrjuje, da je tip radijske opreme PM-0931-BV skladen z
Direktivo: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvajalec: Sony Mobile

Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo,
140-0002 Japonska. Skladnost izdelkov za EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu PM-0931-BV je

v stlade so smernicou: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie

o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobca: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Zhoda podla legislativy EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-0931-BV es conforme con la Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. EI
texto completo de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la
direccion Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/Fabricante:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-

24



ku Tokyo, 140-0002 Japén. Para la conformidad del producto en la UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Bélgica

Harmed forsakrar Sony Mobile att denna typ av radioutrustning PM-0931-
BV 6verensstammer med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns pa
foljande webbadress: http://www.compliance.sony.de/ Tillverkare: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japan. Fér EU:s produktéverensstammelse: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgien

Bu belgeyle, Sony Mobile Communications Inc., PM-0931-BV tipi telsiz
cihazinin 1999/5/EC, 2014/53/EU sayil Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB Uygunluk beyaninin tim metnine su internet adresinden
ulasilabilir: http://www.compliance.sony.de/ Uretici: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonya. Avrupa Birligi trtin uygunlugu icin: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgika
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English
Radio wave exposure and Specific Absorption
Rate (SAR) information

This mobile phone model F5122 has been designed to comply with
applicable safety requirements for exposure to radio waves. These
requirements are based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of age
and health. The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. Tests for
SAR are conducted using standardized methods with the phone
transmitting at its highest certified power level in all used frequency
bands.

While there may be differences between the SAR levels of various phone
models, they are all designed to meet the relevant guidelines for exposure
to radio waves.

For more information on SAR, please refer to the Important
Information chapter in the User Guide.

SAR data information for residents in countries that have adopted the
SAR limit recommended by the International Commission of Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), which is 2 W/kg averaged over
ten (10) gram of tissue (for example European Union, Japan, Brazil and
New Zealand). For body worn operation, this phone has been tested and
meets RF exposure guidelines when used with an accessory that
contains no metal and that positions the handset a minimum of 5 mm
from the body. Use of other accessories may not ensure compliance
with RF exposure guidelines.

The highest SAR value for this model phone when tested by Sony for
use at the ear is 0.72 W/kg (10g). In the case where the phone is worn
on the body, the highest tested SAR value is 1.23 W/kg (10g).
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Cesky
Informace o pusobeni radiovych vin a drovni
mérné miry pohlceni (SAR)

Tento model mobilniho telefonu F5122 byl navrzen v souladu s pfislusnymi
bezpe&nostnimi poZadavky na plsobeni radiovych vin. Tyto pozadavky
jsou zalozeny na Udajich z védeckych smérnic, které zahrnuji bezpeénostni
rezervy vytvorené k zajisténi bezpecénosti osob (bez ohledu na jejich vék ¢&i
zdravotni stav).

Smérnice pro pisobeni radiovych vin pouzivaji mérnou jednotku zndmou
pod oznacenim ,mérna mira pohlceni“ (SAR). Testovani SAR jsou
provadéna pomoci standardizovanych metod; telefon je pfitom nastaven
tak, aby vysilal na své nejvyssi certifikované energetické Urovni ve vSech
pouzivanych frekvenénich pasmech.

Piestoze mohou byt Urovné SAR pro r(izné modely telefond odlisné,
v8echny byly navrzeny tak, aby odpovidaly pfislusnym smérnicim pro
pusobeni radiovych vin.

Dalsi informace ohledné Grovni SAR naleznete v uzivatelské pfiruc¢ce
v kapitole Dilezité informace.

Informace o datech SAR pro obyvatele zemi, které pfijaly limit Grovné
SAR doporuéeny komisi ICNIRP (International Commission of Non-lonizing
Radiation Protection) a stanoveny na 2 W/kg primérovanych na
deset (10) gram( tkané (napfiklad zemé& Evropské unie, Japonsko, Brazilie
a Novy Zéland). Tento telefon byl testovan pro provoz pfi noSeni na téle
a spliiuje smérnice ohledné plsobeni radiovych vin pfi pouziti
s piislusenstvim, které neobsahuje zadny kov a které umistuje telefon do
minimalni vzdalenosti 5 mm od téla. Pouziti jiného pfislusenstvi nemusi
zajistit shodu se smérnicemi ohledné pisobeni radiovych vin.

Nejvy$si hodnota mérné miry pohlceni pro tento model telefonu pfi
testech spolecnosti Sony na pouziti u ucha je 0.72 W/kg (10 g). V pfipadé
noseni telefonu na téle je nejvy$si testovana hodnota SAR
1.23 W/kg (10 g).
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Deutsch
Informationen zur Funkwellen-Emission und zur
SAR (spezifischen Absorptionsrate)

Bei der Entwicklung dieses Mobiltelefon-Modells F5122 wurden geltende
Sicherheitsanforderungen zur Funkwellen-Emission beriicksichtigt. Diese
Anforderungen basieren auf wissenschaftlichen Richtlinien, die auch
Sicherheitsabstdnde umfassen. Diese sollen fir die Sicherheit aller
Personen sorgen - unabhéngig von deren Alter und Gesundheitszustand.
Die Richtlinien zur Funkwellen-Emission nutzen eine MaBeinheit, die als
SAR (Spezifische Absorptionsrate) bekannt ist. SAR-Tests mit dem
Mobiltelefon werden mithilfe standardisierter Methoden durchgefiihrt,
wobei dessen hochste zertifizierte Leistungsstufe auf allen verwendeten
Frequenzbéndern Ubertragen wird.

Es mag zwar Unterschiede zwischen den SAR-Emissionen verschiedener
Mobiltelefon-Modelle geben, jedoch sind alle Modelle auf die Einhaltung
der relevanten Richtlinien zur Funkwellen-Emission zugeschnitten.

Weitere Informationen zu SAR finden Sie im Kapitel mit den wichtigen
Informationen in der Bedienungsanleitung.

Informationen zu SAR-Daten fiir Einwohner von Landern, in denen der
von der International Commission of Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP) empfohlene SAR-Grenzwert tibernommen wurde, d. h.
durchschnittlich 2 W/kg auf zehn (10) Gramm Gewebe (zum Beispiel
Europaische Union, Japan, Brasilien und Neuseeland). Dieses Mobiltelefon
wurde beim Betrieb am Kérper getestet und erfillt die Grenzwerte fir HF-
Emissionen bei der Verwendung mit einem Zubehor ohne
Metallbestandteile und mit einem Mindestabstand von 5 mm vom Kérper.
Bei der Verwendung von anderem Zubeh&r kann das Einhalten der
Grenzwerte fir HF-Emissionen nicht gewéhrleistet werden.

Der héchste SAR-Wert fur dieses Mobiltelefon-Modell in den Tests von
Sony flr die Verwendung am Ohr betragt 0.72 W/kg (10 g). Wird das
Mobiltelefon am Korper getragen, betragt der hochste getestete SAR-Wert
1.23 W/kg (10 g).
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EAnvikG
MAnpo@opieg yia Tnv €kBean o€ padiokUpaTa Kal
Tov E1d1ké PuBuod Atroppoéenong (SAR)

To ouykekpipévo povTéAo KivnToUu TNAe@wvou F5122 éxel oxediaaTtei £Tal
WOTE VA TUPHOPPWVETAI TIPOG TIG I0XUOUTES AnaITHOEIG a0PAAEIag yia
£kBean oe padliokuparta. Or anaiTAoEI§ auTég BaaifovTal Oe EMICTAHOVIKEG
KaTeuBUVTHpIEG 0BNyieg o1 oroieg nepIAapBavouv nepiBwpia ac@aleiag mou
OXedIATTNKAV ETT1 WOTE VA EIVAI EYYUNUEVN N A0QAAEIT OAWY TWV XPNOTWY,
ave§apTATwG TNG NAIKIag Kal TNG KATAGTATNG TNG UYEIAg TOUG.

ZTIG KATEUBUVTRPIEG 0BNYiES yia TNV €kBean e padlokupaTa
XPNaIpomolgiTal gia povada péTpnang rou gival yvwaotrn wg Eidikog Pubpog
Anoppognong (Specific Absorption Rate) n SAR. O1 dokipég yia Tov SAR
die§ayovrtal pe xprion Turmonoinpévwy PeBOdwyY Omou To KIVNTO TNAEQWVO
EKTEPTEI OTNV AVWTATN TIGTOMOINUEVN OTABKN 10XU0G TOU T€ OAEG TIG
XPNOIUOTIOI0UPEVESG JWVEG TUXVOTATWYV.

MapoAo mou propei va undpxouv dlagopég ata emineda Tou SAR peTagl
BIAPOPETIKWY HOVTEAWY KIVTWV TNAEQWVWY, eival OAa oxediaopéva ETal
WOTE va IKAVOToIoUV TIG OXETIKEG KATEUBUVTAPIEG 0dnyieg yia TNV ékBeon gt
padiokupaTta.

Fa neplogoTepeg MANPOQopieg OXETIKA pe Tov SAR, avatpé{Te aTo KeQaAaio
«ZNUavTikéG MANpoopieg» mou meplAapBavel o Odnyog xpnan.

NAnpo@opieg dedopévwy SAR yIa KATOIKOUG XWPWV 01 OTOIEG EXOUV
ul0BeTATEl TO 6pio Tou SAR rou cuviaTa n AieBvrg Erutponn Mpoataciag
arné N Mn lovtifouoa AkTivoBoAia (ICNIRP), dnAadn Ta 2 W/kIAG kaTd péco
o6po navw ot déka (10) ypappdapia 10ToU (r.X. yia KAToiKoug TNG
Eupwnaikig Evwong, Tng lanwviag, Tng Bpalidiag kai Tng Néag ZnAavdiag):
To ouykekpIpévo KIvnTo TNAEQwVO €xel uoBANBEi oe BoKIpEG yia Tn
AgiTOUpYia TOU KOVTA OTO OWHA Kal JIAraTWONKE OTI IKAVOTOIET TIg
KaTeuBUVTHPIEG 0BNyieg yia TNV £€kBean o€ padlokUpata 6Tav
Xpnaipornoigital e ageooudp To oroio dev mepIAapBavel peTaAAiKd
£§UPTAATA KAl KPATA TN XEIPOTUTKEUN O€ AmoaTaan TouAdyiatov 5
XIAl0OTWY ano 1o gwpa. Me Tn xprion GAAwv agegoudp prmopei va unv
Bdlao@alifeTal N UPPOPPWON TPOG TIG KATEUBUVTHPIEG 0BNYiES yia TNV
£kBean o€ padiokupara.

H uynAoTtepn Tipn Tou SAR yia TO OUYKEKPINEVO HOVTEAO KIVNTOU
TNAe@wvou o6tav urnoBARBnke oe SOKIPEG amd Tn Sony yia XpAon aTo a@Ti
gival 0.72 W/KIAG (10 ypappdpia). TNV MeEPINTwaon mou To KIVvATO TNAEQWVO
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EPXETQI OE EMAQPN PE TO TWHA, N uYnAOTEPN Sokipaauévn Tipr Tou SAR eival
1.23 W/kiA6 (10 ypappdpia).

Espafol
Informacién sobre exposicién a ondas de radio
y tasa de absorcién especifica (SAR)

Este teléfono movil modelo F5122 se ha disefiado para satisfacer los
requisitos de seguridad correspondientes de exposicion a ondas de radio.
Estos requisitos estan basados en directrices cientificas que incluyen un
margen de seguridad disefiado para garantizar la seguridad de todas las
personas, independientemente de la edad y su estado de salud.

Las directrices de exposicion a ondas de radio utilizan una unidad de
medicién denominada Tasa de absorcién especifica (SAR, por sus siglas en
inglés). Las pruebas de SAR se realizan utilizando métodos estandarizados
en los que el teléfono transmite a su nivel de potencia homologado mas
alto en todas las bandas de frecuencia utilizadas.

Aunque puede haber diferencias entre los niveles de SAR de diferentes
modelos de teléfonos, todos estos niveles se han disefiado para satisfacer
las directrices correspondientes de exposicion a ondas de radio.

Para obtener informacién sobre SAR, consulte el capitulo de informacién
importante en la Guia del usuario.

Informacion sobre SAR para residentes en paises que han adoptado el
limite de SAR recomendado por la Comision internacional de proteccion
contra la radiacion no ionizante (ICNIRP), que es de 2 W/kg promediada en
diez (10) gramos de tejido (por ejemplo, en la Unién Europea, Japon, Brasil
y Nueva Zelanda). En relacion con el funcionamiento al transportarlo, este
teléfono se ha probado y satisface las normativas de exposicion a RF si se
usa con un accesorio que no contenga ninguna pieza metdlica y que sitie
el teléfono a una distancia minima de 5 mm del cuerpo. Si se utilizan otros
accesorios, puede no garantizarse la conformidad con las normativas de
exposicion a RF.

El valor SAR mas alto para este modelo de teléfono durante las pruebas
realizadas por Sony para su utilizacién cerca del oido es de
0.72 W/kg (10 g). Cuando el teléfono se lleve en el cuerpo, el valor SAR
mas alto comprobado es de 1.23 W/kg (10 g).

32



Francais
Exposition aux ondes radio et débit
d’absorption sélective (DAS)

Ce modéle de téléphone mobile F5122 a été concu avec le souci d’étre
en conformité avec les exigences de sécurité applicables en matiére
d’exposition aux ondes radio. Ces exigences s’appuient sur des lignes
directrices scientifiques préconisant des marges de sécurité destinées a
assurer la sécurité de tout un chacun, quels que soient son age et sa
santé.

En ce qui concerne I'exposition aux ondes radio, ces lignes directrices
font usage d’une unité de mesure connue sous le nom de débit
d’absorption sélective (DAS). Les tests du DAS sont effectués a I'aide de
méthodes standardisées, le téléphone émettant a son niveau de puissance
certifié le plus élevé dans toutes les bandes de fréquence utilisées.

Bien qu’ils puisse y avoir des différences entre les niveaux DAS des
divers modéles de téléphones, ceux-ci sont tous congus pour respecter
les régles a observer en matiére d’exposition aux ondes radio.

Pour en savoir davantage sur le DAS, reportez-vous dans le guide de
I'utilisateur au chapitre consacré aux informations importantes.

Données DAS pour les résidents des pays (par exemple, Union
européenne, Japon, Brésil et Nouvelle Zélande) qui ont adopté la limite
DAS recommandée par la Commission internationale sur la radioprotection
non ionisante (ICNIRP), laquelle limite est de 2 W/kg en moyenne sur
dix (10) grammes de tissu (par exemple, Union européenne, Japon, Brésil
et Nouvelle Zélande). Pour ce qui est de son fonctionnement a proximité
ou au contact du corps, les tests subis par ce téléphone ont montré sa
conformité aux directives relatives a I'exposition aux radiofréquences
lorsqu’il est utilisé avec un accessoire ne contenant pas de métal qui
positionne le combiné a une distance d’au moins 5 mm par rapport au
corps. L'utilisation d’autres accessoires risque de ne pas étre conforme a
ces directives.

La plus haute valeur DAS pour ce modéle de téléphone testé par Sony
pour une utilisation a I'oreille est de 0.72 W/kg (10 g). Dans le cas ou le
téléphone est porté sur le corps, la valeur DAS testée la plus élevée est
1.23 W/kg (10 g).
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Magyar

A radidhullamok hatasara és a fajlagos
abszorpcios ratara (SAR) vonatkozoé
informéaciok

Ezt a F5122 mobiltelefon modellt a radichullamoknak térténé kitettségre
vonatkozo biztonsagi eléirasoknak megfelelen tervezték. Ezek az
el6irasok olyan tudomanyos iranyelveket vesznek alapul, amelyek olyan
biztonsdgi hatarértékeket tartalmaznak, amelyek koruktol fliggetientl
minden személy biztonsdgat garantaljak.

A radiéhullamoknak val6 kitettségre vonatkozé irdnyelvek a fajlagos
abszorpcids rata (SAR) mértékegységet alkalmazzak. A SAR teszteket
szabvany mdédszerek hasznalataval végzik, amely soran a telefon a
legmagasabb hitelesitett energiaju radidhullamokat bocsatja ki minden
hasznélt frekvenciasavon.

A kilonb6z6 telefonmodellek SAR szintjei k6zott eltérés lehet, de
mindegyiket ugy tervezték, hogy megfeleljenek az erre vonatkozd
iranyelveknek.

A SAR értékekre vonatkozé bévebb informacidért olvassa el a
Felhasznal6i Fontos informacidk cimi fejezetét.

A Nem-ionizalé Sugéarzas Elleni Védelem Nemzetkdzi Bizottsaga
(International Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP))
4ltal javasolt SAR értéket elfogad6 orszagok (példaul az Eurépai Unié,
Japan, Brazilia és Uj-Zéland) SAR értéke 2 W/kg atlagosan tiz (10) gramm
szbveten. A testen viselt felhaszndlds tekintetében a telefon megfelel a
radiofrekvencias energiaval kapcsolatos iranyelveknek, ha olyan
tartozékkal hasznéljak, mely nem tartalmaz fémet és mely a késziiléket
minimum 5 mm-re tartja a testtél. Egyéb tartozékok hasznalata esetén
nem biztositott a radiéfrekvencids energidra vonatkozé iranyelveknek vald
megfelelés.

A telefonmodell legmagasabb SAR értéke a Sony tesztjei szerint a fil
kozelében valé hasznélat esetén 0.72 W/kg (10g). A testen viselt telefon
esetén a legmagasabb mért SAR érték 1.23 W/kg (10g) volt.
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Bahasa Indonesia

Paparan gelombang radio dan informasi
Nilai Absorpsi Spesifik (SAR)

Telepon selular model F5122 ini telah dirancang untuk memenuhi
persyaratan keselamatan yang berlaku untuk paparan gelombang radio.
Persyaratan ini didasarkan pada panduan ilmiah yang menyertakan
marjin keselamatan yang dirancang untuk memastikan keselamatan
semua orang, tanpa membedakan usia dan kesehatan.

Panduan pemaparan gelombang radio menggunakan satuan pengukuran
yang dikenal sebagai Nilai Absorpsi Spesifik, atau SAR. Pengujian untuk
SAR dilakukan dengan menggunakan metode yang terstandarisasi
dengan ponsel yang memancarkan gelombang pada tingkat tertinggi
yang telah disertifikasi di dalam semua pita frekuensi yang digunakan.

Sementara mungkin terdapat perbedaan antara tingkat SAR dari
berbagai model ponsel, semuanya dirancang untuk memenuhi panduan
yang relevan untuk paparan gelombang radio.

Untuk informasi lainnya tentang SAR, silakan merujuk ke bab
Informasi Penting di dalam Panduan Pengguna.

Informasi data SAR untuk penduduk di negara-negara yang telah
mengadopsi batas SAR yang direkomendasikan oleh International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), yaitu 2 W/kg
dari rata-rata sepuluh (10) gram jaringan (contohnya Uni Eropa, Jepang,
Brazil dan Selandia Baru). Untuk pengoperasian di mana ponsel
dikenakan pada tubuh, ponsel ini telah diuji dan memenuhi persyaratan
panduan paparan RF ketika digunakan dengan aksesori yang tidak
mengandung logam dan bahwa posisi handset minimum 5 mm dari
tubuh. Penggunaan aksesori lain tidak dapat menjamin kesesuaian
dengan panduan paparan RF.

Nilai SAR tertinggi untuk ponsel model ini ketika diuji oleh Sony
untuk penggunaan di telinga adalah 0.72 W/kg (10g). Dalam kasus di
mana ponsel dikenakan pada tubuh, nilai SAR tertinggi yang telah diuji
adalah 1.23 W/kg (10g).
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Italiano

Informazioni sull'esposizione alle onde
radio e sulla frequenza specifica di
assorbimento, SAR (Specific Absorption
Rate)

Questo modello di telefono F5122 & stato progettato per essere
conforme a requisiti di sicurezza applicabili per I'esposizione alle onde
radio. Tali requisiti si basano sulle linee guida di tipo scientifico che

includono margini di sicurezza stabiliti per assicurare la sicurezza per
tutti i tipi di persona, indipendentemente dall'eta e dallo stato di salute.
Le linee guida sull'esposizione alle onde radio utilizzano un'unita di
misura nota come Specific Absorption Rate, o SAR, frequenza specifica
di assorbimento. | test per SAR vengono condotti utilizzando metodi
standard con il telefono che trasmette ai massimi livelli di potenza
certificati in tutte le bande di frequenza utilizzate.

Nonostante sia possibile riscontrare delle differenze tra i livelli SAR di
diversi modelli di telefono, essi sono tutti progettati per essere conformi
alle linee guida per I'esposizione alle onde radio.

Per maggiori informazioni su SAR, fare riferimento al capitolo sulle
Informazioni importanti nella Guida per I'utente.

Informazioni sui dati SAR per coloro che risiedono in paesi che hanno
adottato il limite SAR consigliato dall'International Commission of Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP), pari a 2 W/kg in media
su dieci (10) grammi di tessuto (ad esempio Unione Europea, Giappone,
Brasile e Nuova Zelanda). Per I'uso a contatto con il corpo, questo
telefono & stato testato ed & conforme alle direttive sull'esposizione alle
radiofrequenze (RF) quando usato con un accessorio che non contiene
metallo e che posiziona |'auricolare ad un minimo di 5 mm dal corpo.
L'uso di altri accessori potrebbe non garantire la conformita con le linee
guida sull'esposizione RF.

Il valore SAR piu alto per questo modello di telefono durante il test
eseguito da Sony per I'uso all'orecchio & 0.72 W/kg (10g). Nel caso in
cui il telefono & a contatto con il corpo, il valore SAR testato piu alto &
1.23 W/kg (10g).
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Polski

Informacje o dziataniu fal o czestotliwosci
radiowej i poziomie absorpcji swoistej
(ang. Specific Absorption Rate, SAR)

Model smartfona F5122 zaprojektowano w taki sposdb, aby spetniat
wszystkie obowigzujace wymogi bezpieczeristwa dotyczace wptywu fal
radiowych na ludzki organizm. Wymagania te wynikaja z zalecen
naukowych, w tym dopuszczalnych pozioméw gwarantujacych
bezpieczeristwo wszystkich oséb, bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.
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W zaleceniach dotyczacych wptywu fal radiowych uzywa sie terminu
»wspotczynnik absorpcji swoistej” (SAR). Testy warto$ci SAR prowadzi sie
przy uzyciu standardowych metod, kiedy smartfon nadaje z najwyzsza
mocg we wszystkich wykorzystywanych pasmach czestotliwosci.

Chociaz w przypadku réznych smartfonéw poziomy wartosci SAR moga
byc¢ inne, wszystkie modele sa projektowane tak, aby spetniaty
odpowiednie zalecenia dotyczace wptywu fal radiowych na ludzki organizm.

Wiecej informacji na temat warto$ci SAR znajduje si¢ w rozdziale
Instrukcji obstugi poswigconym bezpieczenstwu.

Informacje o poziomie absorpcji swoistej dla mieszkancow krajow, ktore
przyjety limit SAR zalecany przez Migdzynarodowa Komisje ds. Ochrony
przed Promieniowaniem Niejonizujgcym (ICNIRP), czyli 2 W/kg usrednione
na dziesig¢ (10) graméw masy ciata (np. krajow Unii Europejskiej, Japonii,
Brazylii i Nowej Zelandii). Ten smartfon zostat przetestowany w minimalnej
odlegtosci 5 mm od ciata, z odpowiednio uzywanym akcesorium marki
niezawierajacym zadnych metalowych czesci, zgodnie z wytycznymi
dotyczacymi ekspozycji na fale radiowe. Wykorzystanie innych akcesoriow
moze nie byé zgodne z wytycznymi dotyczgcymi ekspozycji na fale
radiowe.

W przypadku tego modelu smartfona najwigksza warto$¢ SAR zmierzona
przez firme Sony dla uzytkowania przy uchu wynosi 0.72 W/kg (10 g). W
przypadku gdy smartfon jest noszony przy ciele, najwigksza warto$s¢ SAR
wynosi 1.23 W/kg (10 g).

Portugués

Informagao sobre a exposigcado as ondas
radioelétricas e a Taxa de Absorgao
Especifica (SAR)

Este modelo de telemével F5122 foi concebido de acordo com os
requisitos de seguranca aplicaveis para a exposigdo as ondas
radioelétricas. Estes requisitos baseiam-se em orientagdes cientificas

que incluem margens de seguranga criadas para garantir a segurancga de
todas as pessoas, independentemente da idade e estado de saude.
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As orientagdes para a exposicdo as ondas radioelétricas utilizam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absorcdo Especifica
(Specific Absorption Rate, ou SAR). Os testes a SAR sdo realizados
utilizando métodos normalizados, com o telemével a transmitir ao mais
alto nivel de poténcia certificado em todas as bandas de frequéncia
usadas.

Apesar de poder haver diferencas entre os niveis de SAR dos diversos
modelos de telemodveis, todos sao concebidos de modo a cumprir as
orientagdes relevantes para a exposi¢do as ondas radioelétricas.

Para obter mais informagdes acerca da SAR, consulte o capitulo
Informagdes Importantes no manual do utilizador.

Informagéo sobre os dados de SAR para os residentes dos paises que
adotaram o limite de SAR recomendado pela Comissao Internacional para
a Protecao contra as Radiagdes nao lonizantes (ICNIRP), um valor médio
de 2 W/kg para dez (10) gramas de tecido (por exemplo, Unido Europeia,
Japao, Brasil e Nova Zelandia). Para funcionamento quando transportado
junto ao corpo, este telemovel foi testado e estd em conformidade com
as diretrizes de exposicédo a radiofrequéncia (RF) quando usado com um
acessorio sem componentes metdlicos e posicionado a uma distancia
minima de 5 mm do corpo. A utilizagdo de outros acessérios pode ndo
assegurar o cumprimento das diretrizes de exposicdo a RF.

O valor de SAR mais elevado para este modelo de telemoével, quando
testado pela Sony para utilizagdo ao ouvido, é de 0.72 W/kg (10 g). Nos
casos em que o telemovel é transportado junto ao corpo, o valor de SAR
testado mais elevado ¢ de 1.23 W/kg (10 g).

Romaéna

Informatii cu privire la expunerea la unde
radio si cu privire la rata specifica de
absorbtie (SAR)

Acest model de telefon mobil F5122 a fost proiectat pentru a se conforma
cu cerintele de siguranta aplicabile in ceea ce priveste expunerea la unde
radio. Aceste cerinte se bazeaza pe pe indicatii stiintifice, care includ
marje de siguranta
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concepute pentru a asigura protectia tuturor persoanelor, indiferent de
varsta si greutate.

Liniile directoare cu privire la expunerea la unde radio utilizeaza o unitate de
masura cunoscuta sub denumirea de rata specifica de absorbtie (SAR).
Testele SAR sunt realizate folosindu-se metode standardizate, in care
telefonul transmite la cea mai inalta putere certificata in toate benzile de
frecventa utilizate.

Desi pot exista diferente intre nivelurile SAR ale diverselor modele de
telefoane, toate acestea sunt proiectate pentru a intruni cerintele in ceea ce
priveste expunerea la unde radio.

Pentru informatii suplimentare despre SAR, consultati capitolul Important
Information (Informatii importante) din ghidul de utilizare.

Informatii SAR pentru locuitorii tarilor care au adoptat limita SAR
r a de catre Ci ission of Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP - comisie internationala pentru protectie impotriva radiatiilor non-
ionizante), si anume 2 W/kg ca medie pentru zece (10) grame de tesut (de
exemplu, Uniunea Europeana, Japonia, Brazilia si Noua Zeelanda). Pentru
utilizare ce presupune purtarea aproape de corp, acest telefon a fost testat
si intruneste liniile directoare cu privire la expunerea la unde radio atunci
cand este utilizat impreund cu un accesoriu care nu contine metal si care

pozitioneaza dispozitivul la cel putin 5 mm fata de corp. Este posibil ca
utilizarea altor accesorii sé nu asigure conformitatea cu liniile directoare
privitoare la expunerea la unde radio.

Valoarea SAR maxima pentru acest model de telefon, la testele Sony de
utilizare la ureche este de 0.72 W/kg (10 grame). in cazul in care telefonul
este purtat pe corp, valoarea SAR maxima in cadrul testelor a fost de
1.23 W/kg (10 grame).

Pycckuin
MHdopmaumsa o Bo3gencTBUM pagmoBOSH 1
yaenbHom koadduumeHTe nornolleHns (SAR)

Orta moaens Moo oro F5122 B COOTBETCTBIM C
AeNCTI TpeGol no n i H. OTn
TPeBOBaHMSI OCHOBAHI Ha HAYYHBIX PEKOMEHAALVSIX, ie

npeaenbl, paccuuTaHHble ¢ Lenbio obecneyenus 6esonacHocTy nioaeit nio6oro
BO3PACTa 1 COCTOSHMSA 340POBLA.
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B pekomeHAauuax no BO3AeRCTBIMI0 PaANOBONH NCNONb3yeTCa eanHnLa
p . ToM nor. , mnn

SAR. UcnbiTauns SAR npoBoasTCS C NOMOLLbIO CTAaHAAPTU3NPOBAHHbIX
METO/O0B, NPU ITOM TeNnedOHbI N3NYYAI0T HA MAKCUMaNbHOM
CepTMMNULUMPOBAHHOM YPOBHE MOLWHOCTYM BO BCEX UCMOMb3YEMbIX
AnanazoHax 4acTort.

PasnuuyHble Mogenu MobunbHbIX TenedoHOB MOryT MMETb pasnuyHble
nokasatenu SAR, HO BCE OHM CKOHCTPYMPOBAHLI Takum 0GpPa3om, 4YTOGbI
COOTBETCTBOBATL PEKOMEHAAUMUAM OTHOCUTENLHO BO3AEHCTBUA PAANOBOITH.

Moppo6Hee o SAR MOXHO NMpoYUTaTh B BaXHOM MH(MOPMALUOHHOM
pasgene pykoBOACTBA MO JKCMyaTayuu.

Ceepnenua o SAR ans xuTeneii cTpaH, B KOTOPbIX YCTaHOBNEH npeaen
SAR, pekomeHayemblit MexayHapoJHOW KOMUCCHEN Mo 3awnuTe oT
HenoHusupytoujero nanyyenus (ICNIRP), paBHblil B cpeaHem 2 BT/kr Ha
pecsath (10) rpammoB TkaHeit (cloaa oTHocsTcs, Hanpumep, EBponeickuit
Cotos, AnoHus, bpasunus n Hosas 3enanans). TenedoH npowen
ncnbiTaHus Ha HoweHune 6nu3ko k Teny. OH cooTBeTcTBYeT TpeGoBaHuaM
N0 PaaNoYacTOTHOMY M3NYYEHMIO MPY UCMONb30BAHNM HEMETaNTMYECKOro
aKkcecyapa, B KOTOPOM TenedOH pacnonaraeTcs Ha pacCTOSHUM He MeHee
5 MM oT Tena. Mcnonb3osaHne ApYrux akcecyapoe He rapaHTupyet

cooTBeTcTBME TPEG no pag TOTHOMY M3y .
HanGonbwee 3sHayeHne SAR aAnsa gaHHoii moaenu TenedoHa,
M3MepeHHoe Sony Npu UCMONb30BaHMN BO3NE yXa, COCTAaBAANO
0.72 Bt/kr (10r). Mpwu HoweHun TenedoHa BO3Ne Tena HauBbICIIUA
n3mepeHHbIin ypoBeHb SAR coctasnsn 1.23 Bt/kr (10r).

Turkce
Radyo dalgasina maruz kalma ve Ozgiil
Emis Orani (SAR) hakkinda bilgiler

Bu cep telefonu modeli F5122, radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili
glvenlik gereksinimlere uyacak sekilde tasarlanmigtir. Bu gereksinimler,
yas ve sagliklarina bakmasizin, tim insanlarin sagliklarini tehdit etmeyecek
gtivenlik toleranslari iceren bilimsel esaslara dayanmaktadir.
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Radyo dalgasina maruz kalma esaslari, Ozgiil Emis Orani ya da SAR olarak
bilinen bir dizi 6lgtimler igerir. SAR testleri, telefon igin kullanilan her tirli
frekans bantlarinda en yiiksek onayli gli¢ seviyeleri ve standardize edilmis
yontemler esliginde gergeklestirilir.

Cesitli telefon modellerinin SAR seviyelerinde farkliliklar gérilmesine
karsin, bunlarin tamami radyo dalgalarina maruz kalmaya iliskin esaslari
karsilayacak sekilde tasarlanmiglardir.

SAR hakkinda daha fazla bilgi edinmek igin litfen Kullanim Kilavuzu'nda

bulunan Onemli Bilgiler bélimiine basvurun.

Uluslararasi lyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Komisyonu
(ICNIRP) tarafindan onerilen ve on (10) gram doku Gzerinde ortalama
2 W/kg olan SAR limite iligkin SAR veri bilgileri (6rn. Avrupa Birligi,
Japonya, Brezilya ve Yeni Zelanda), kabul géren lilkelerde yasayanlar
insanlar igin su sekildedir. Viicuda takil kullanimlarda, telefon viicuttan en
az 5 mm uzaga konumlandirildiginda ve herhangi bir metal parca
bulunmadiginda aksesuari ile birlikte dogru sekilde kullanildiginda, test
edilmistir ve RF maruz kalma kilavuzlarini karsilamaktadir. Diger
aksesuarlar ile birlikte kullaniimasi durumunda RF maruz kalma
kilavuzlarina uyum saglayamayabilir.

Bu telefon modeli igin gegerli azami SAR degeri, kulakta kullanilacag:
durumlara iligkin test sonucunda 0.72 W/kg (10g) olarak dlgllmis tr.
Telefonun viicuda takili oldugu durumlardaki kullanimlarda, test edilen en
yiksek SAR degeri 1.23 W/kg'dir (10g).

¥¥¢X
EBIRERRER BRI EERIIE
(SAR)

AFHER F5122 HRAFEEANERTERBER AT, ELRERRENEE
BIHE  AEARKREMEFHRRERANALREMBNRLEE. FRENE
EiEsIEA EUBRERBARILTRIKE SAR). SAR MIREARELS Hit
17, BFREREEANARABERBDR KT RAER.
BRAERFHEBN SAR KFTHER , BEMY
BaE5l.
MEEZEM SAR WEF  FSHAFERANERRARES.

AFARRERRENE
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RERN SAR BREHRMOERFEHENHEZEE (ICNIRP) I
BEM SAR R ERHARS + (10) % AMTH SFR2W (HIMERE. B
F, BERBEN). AFRELTRSERRENIS K ERATESENEH
YRFEFHRIBOBRUK D ESmmEFEHHESTRRIES . EARBEAT
RELRBEAFARHBRES.
SonyAIRARRFHERBEARHRBSARERTTR 0.72 W (10R). &
FEEREE 6 FAERFHUESARARFTHESERSTTR 1.23 W (10%).

Blabs
FekmIREN RFERME (SAR) ER

ARFHNES F5122 HRUIFEAMENLTLBREHEANRZLER, XEBRE
F-EMNZHE, XERESETSRLME | B ORI F 88 M2 ERROR M 6
AENAGRS,

FLERBSHFAERARERME (B SAR) ERANBENY., YFNEFREER
BHRUH RSN RBTEEE  RARAELSEN SAR #TNR.

ERTEFNESKH SAR ERTHLEMTE , BERARITHFETLBR
EH WX,

EX SAR WESFER , HSAEAKERTHNERFEREY,
EXRAERFEERFRIFZERL (ICNIRP) B SAR REMNERF , —BRAKX
# SAR HRAEREHFHE+ (10) TAKEATEY 2 R/AF (NKA, A
&, BEMFEL ). SFTHESHTHER  AFNEETHRETHITRUNF
AHPAEHENE  ETELENEMAEAER  HEFIRBEESGKEL 5 2
Kb EEBRECAEMEHNTEHAEHNC.

HEEEEAXRFNN  REFANESHRS LUBHLRKE (SAR) B
0.72 B/AF (10 %) . MEEHEAFHN , NENRS BREH LR KE
(SAR) # 1.23 B/AF (10 %) . HAERFAGB 21288—2007HW E R,

KX (BE)
BRERRERFTRIE SAR) HFM
ARGDBEEE F5122 WRHGABTRRBRAMIANRLER, BLE

RERB-ENSRE  ELELQZHERLRE  URREAFHARERR
HEAEZAGRS,
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ERBEEBRERTHEREUBRABERKE (SAR). SAR ARREFHE
FEERNARTURSBRBHRETERE  RARECT EET,

HATEFHMEN SAR SMTHEREZEE  ERARHBFAERERS
BHEMRE,

EM SARWES KA BSHNEAFMINEZRARD.

1E8R4T International Commission of Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP) 23 SAR REMER , —MARNEE SAR BEREBEATHE
T (10) RAREBTESR 2 B/AF (FIWRE, BF, BENEER). BR
FUREEBEER  AFREVETE RF RENEBEE  AMRERHTEE
EEUN MEFHEMSBED 5 NEORETEST. EARGEAITRE
HERF REHAEMRE,

REAREMIFBEASTFHMER  BBW SARER
072 R/AF (10 %), ERFHESER  BHUHE SAR ER
128 B/ (105 ) o

BOBRRVE, FHEEA.
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Anguilla

Antigua and
Barbuda

Argentina
Australia
The Bahamas

Barbados

Belgique/Belgi
&
Belize

Bermuda
Bolivia

Brasil

Canada

Cayman
Islands
Central and
Southern
Africa
Ceska
republika
Chile

1-800-080-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)
1-800-081-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)

0800-333-7427 questions.com@support.sonymobile.com
(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial Multipoint: Av.Corrientes
Free) 654, Buenos Aires, Capital Federal.
1300 650-050 (Toll questions.AU@support.sonymobile.com
Free)

1-800-205-6062 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

1-800-082-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

02-0745 1611 questions.BE@support.sonymobile.com

AN 815, PIN 5597 questions.CO@support.sonymobile.com

(Toll Free)

1-800-083-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

800-100-542 questions.CO@support.sonymobile.com

(numero gratuito)

4001-0444 (Capitais questions.BR@support.sonymobile.com
e regides

metropolitanas)

0800 884 0444

(Demais regides)

1866 766 9374 (Toll questions.CA@support.sonymobile.com
Free / sans frais)

1-800-084-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

+27 11 506 0123 questions.CF@support.sonymobile.com

844 550 055 questions.CZ@support.sonymobile.com
(Za tarif mistniho volani)
800-646-425 questions.CO@support.sonymobile.com

(namero gratuito)
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Colombia

Costa Rica

Danmark
Deutschland

Dominica
Ecuador
Eesti
Egypt/an
EMdBa

El Salvador
Espaiia

France

Guatemala

Haiti/Ayiti

Honduras

Hong Kong/
]

Hrvatska
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01800-0966-080
(namero gratuito)
0800 011 0400
(numero gratuito)
3331 2828

0211 993 342020

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.DK@support.sonymobile.com
questions.DE@support.sonymobile.com

(Anruf in das deutsche Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter)
1-800-085-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)
1-800-0102-50
(nimero gratuito)
06 032 032

16727

80111810 810

+30 210 899 19 19 (amé
KIVT6 TNAEQWVO)
800-6323 (nimero
gratuito)

902 180 576 (tarifa
local)

09 69 32 21 21

09 69 32 21 22
(Xperia™
uniquement)
1-800-300-0057
(numero gratuito)
AN 193, PIN 5598
(numéro gratuit /
nimewo gratis)
AN 8000122, PIN
5599 (numero
gratuito)

+852 8203 8863

+385 (0) 72 000 000

questions.CO@support.sonymobile.com
questions.EE@support.sonymobile.com
questions.EG@support.sonymobile.com
questions.GR@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.ES@support.sonymobile.com

questions.FR@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.HK@support.sonymobile.com

questions.HR@support.sonymobile.com



India/#Ra

Indonesia
Ireland

Italia

Jamaica
Kotpog/Kibri
s

Latvija
Lietuva

Magyarorszdg 06

Malaysia
Maroc/ 2all
México
Nederland
Nederlandse
Antillen

New Zealand

Nicaragua

Norge
Osterreich
Pakistan/
Oluwsly

Panama

Paraguay

1800 103 7799 (Toll  questions.IN@support.sonymobile.com

Free)

+62 21 2935 7669 questions.|ID@support.sonymobile.com

1850 545 888 (Local questions.IE@support.sonymobile.com

rate)

06 48895206 (tariffa questions.IT@support.sonymobile.com

locale)

1-800-442-3471 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

0800 90 909 questions.CY@support.sonymobile.com
67 21 43 01 questions.LV@support.sonymobile.com
8 700 55030 questions.LT@support.sonymobile.com

(1)8700 100 questions.HU@support.sonymobile.com
1 800-88-7666 questions.MY@support.sonymobile.com

+212 2 2958 344 questions.MA@support.sonymobile.com
0 1800 000 4722 questions.MX@support.sonymobile.com
(ndmero gratuito)

0900 8998318 questions.NL@support.sonymobile.com
001-866-509-8660 questions.CO@support.sonymobile.com
(gratis nummer)

0800-100-150 (Toll questions.NZ@support.sonymobile.com
Free)

AN 1800-0166, PIN questions.CO@support.sonymobile.com
5600 (nimero

gratuito)

815 00 840 questions.NO@support.sonymobile.com
(lokaltakst)

0810 200 245 questions.AT@support.sonymobile.com

(Anruf in das Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter.)
021-111 22 5573 questions.PK@support.sonymobile.com

00800-787-0009 questions.CO@support.sonymobile.com
(ndmero gratuito)
009 800 54 20032 questions.CO@support.sonymobile.com
(namero gratuito)
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Pera

Philippines/Pili
pinas

Polska
Portugal

Republica
Dominicana
Romania

Saint Kitts and
Nevis

Saint Vincent
and the
Grenadines
Schweiz/Suiss
e/Svizzera
Singapore
Slovenia

Slovensko
South Africa
South Korea/
o stol=
Suomi

Sverige

Thailand

Trinidad and
Tobago
Tarkiye
United
Kingdom
United States
Uruguay
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0800-532-38 questions.CO@support.sonymobile.com
(numero gratuito)
+632 479 9777 or questions.PH@support.sonymobile.com
1800 1 853 7669
+48 22 22 77 444 questions.PL@support.sonymobile.com

808 204 466 questions.PT@support.sonymobile.com
(chamada local)

1-800-751-3370 questions.CO@support.sonymobile.com
(numero gratuito)

+40 371 062 222 questions.RO@support.sonymobile.com

1-800-087-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)
1-800-088-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)

0848 824 040 questions.CH@support.sonymobile .com
(Anruf in das Festnetz, Kosten variieren je nach Anbieter./Tarif local)
+65 6744 0733 questions.SG@support.sonymobile.com
0800 81291 questions.si@support.sonymobile.com
(Strosek lokalnega klica)

02 5443 6443 questions.SK@support.sonymobile.com
0861 632222 questions.ZA@support.sonymobile.com

(+82) 1588 4170 questions.KO@support.sonymobile.com

questions.Fl@support.sonymobile.com
013 24 45 00 (lokal questions.SE@support.sonymobile.com
taxa)
001 800 852 7663 or questions.CO@support.sonymobile.com
02401 3030
1-800-080-9521 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com
Free)
+90 212 473 77 77  questions. TR@support.sonymobile.com
0370-5237237 (Local questions.GB@support.sonymobile.com
rate)
1866 766 9374 questions.US@support.sonymobile.com
000-401-787-013 questions.com@support.sonymobile.com
(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial A-Novo Uruguay S.A.:
Free) Mercedes 935, Montevideo.



Venezuela

viét Nam
Bunrapus
Poccus
Ykpaina
WVl

auall o)yl
Ga3uall
Sl

ayall aSlaall
asgaull

0-800-1-00-2250
(namero gratuito)

questions.CO@support.sonymobile.com

1900 1525 (mién phi) questions.VN@support.sonymobile .com

0800 18778
8-800-1008022
+38 044 590 1515
+971 4 3919 880
+971 4 3919 880
(UAE)

+971 4 3919 880
800-8200-727

+86 400 810 0000
+886 2 25625511
02 2483 030

questions.BG@support.sonymobile.com
questions.RU@support.sonymobile.com
questions.UA@support.sonymobile.com
questions.JO@support.sonymobile.com
questions.AE@support.sonymobile.com

questions.KW@support.sonymobile.com
questions.SA@support.sonymobile.com

questions.CN@sonymobile.com

questions.TW@support.sonymobile.com
questions. TH@support.sonymobile.com
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,

and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
Any change or modification not expressly approved by Sony
may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and
receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

50



AVISO IMPORTANTE PARA MEXICO

La operacién de este equipo estd sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo
debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.

The operation of this equipment is subject to the following
two conditions: (1) it is possible that this equipment or device
may not cause harmful interference, and (2) this equipment or
device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation.
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€ 0682 ©

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-0931-BV
is in compliance with Directive: 1999/05/EC, 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

C HacTosiwoTo Sony Mobile feknapupa, Ye paanocbopbkeHue Tun
PM-0931-BV e B cboTBeTcTBUE ¢ [InpekTuBa: 1999/5/EC, 2014/53/EC.
UsinocThusiT TekeT Ha EC feknapayusita 3a CbOTBETCTBUE MOXE Aa Ce
Hamepu Ha cneaHus uHTepHeT agpec: http://www.compliance.sony.de/
Mpoussoaguten: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-
Shinagawa, Shinagawa-ky Tokno, 140-0002 AnoHus. 3a CbOTBETCTBNE Ha
npoayktu ot EC: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrua

Sony Mobile ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa PM-0931-BV u
skladu s Direktivom: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvoda¢: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002 Japan. Za
sukladnost proizvoda u EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ PM-0931-BV je

v souladu se smérnici: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni
o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobce: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Pro technické pozadavky dle smérnic EU: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgie
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Hermed erklaerer Sony Mobile, at radioudstyrstypen PM-0931-BV er i
overensstemmelse med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklearingens fulde tekst kan findes pa folgende
internetadresse: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Overer med EU lovgi g: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgien

Hierbij verklaart Sony Mobile dat het type radioapparatuur PM-0931-BV
conform is met Richtlijn: 1999/5/EC, 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Voor EU-product conformiteit: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié

Kaesolevaga deklareerib Sony Mobile, et kdesolev raadioseadme tiitip
PM-0931-BV vastab direktiivi: 1999/5/EC, 2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.compliance.sony.de/ Tootja: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Jaapan. EL toote vastavus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi PM-0931-BV on direktiivin:
1999/5/EC, 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.compliance.sony.de/ Valmistaja: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japani.
EU vaatimusten mukaisuus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Le soussigné, Sony Mobile, déclare que I'équipement radioélectrique du
type PM-0931-BV est conforme a la directive: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:http://www.compliance.sony.de/ Fabricant:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japon. Pour toute question relative a la conformité
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des produits dans I'UE: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique

Hiermit erklart Sony Mobile, dass der Funkanlagentyp PM-0931-BV der
Richtlinie: 1999/5/EC, 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitéatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: http://www.compliance.sony.de/ Hersteller: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Fir EU Produktkonformitat: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

Me tnv napoloa n Sony Mobile, dnAwvel 611 0 padioegomAioudg PM-0931-
BV mAnpoi Toug 6poug Tng odnyiag: 1999/5/EC, 2014/53/EE. To mAnpeg
Keipevo TG dNAwang ouppopewaong EE diatiBetal atnv akohoubn
1gTo0eAida aTo diadikTuo: http://www.compliance.sony.de/ KataokeuaoTig:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 lanwvia. Zuppopewan Mpoiovrog pe vopobeaia E.E.:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, BéAyio

Sony Mobile igazolja, hogy a PM-0931-BV tipusu radiéberendezés megfelel
a: 1999/5/EC, 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat
teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
http://www.compliance.sony.de/ Gyarté: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japan.
Eurdépai uniés termékbiztonsag: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Il fabbricante, Sony Mobile, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
PM-0931-BV é conforme alla direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.compliance.sony.de/ Produttore: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Giappone. Per la conformita del prodotto in ambito UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgio

Ar S0 Sony Mobile deklaré, ka radioiekarta PM-0931-BV atbilst Direktivai:
1999/5/EC, 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams
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$ada interneta vietné: http://www.compliance.sony.de/ Razotajs: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japana. Par ES produktu atbilstibu: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgija

Mes, Sony Mobile, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas PM-0931-BV
atitinka Direktyva: 1999/5/EC, 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.compliance.sony.de/
Gamintojas: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa,
Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japonija. Dél ES gaminiy atitikties: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija

ll-Kumpanija Sony Mobile tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat tip PM-0931-
BV huwa konformi mad-Direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/EU. lt-test shih tad-
dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-
Internet li gej: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Gappun. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Herved erkleerer Sony Mobile at radioutstyr typen PM-0931-BV er i
samsvar med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-erklaering fulltekst
finner du péa Internett under: http://www.compliance.sony.de/ Produsent:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japan. EU produkt samsvar: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego PM-0931-
BV jest zgodny z dyrektywa: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonia. Informacje o zgodnosci produktu z wymaganiami UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgia
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O(a) abaixo assinado(a) Sony Mobile declara que o presente tipo de
equipamento de radio PM-0931-BV esta em conformidade com a Diretiva:
1999/5/EC, 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade
estd disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.compliance.sony.de/ Fabricante: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japao.
Para a conformidade dos produtos na EU: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica

Prin prezenta, Sony Mobile declara ca tipul de echipament radio PM-0931-
BV este in conformitate cu Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresé internet: http://www i ony.de/ Pr ator: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,

140-0002 Japonia. Pentru conformitatea UE a aparatului: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia

Sony Mobile potrjuje, da je tip radijske opreme PM-0931-BV skladen z
Direktivo: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvajalec: Sony Mobile

Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo,
140-0002 Japonska. Skladnost izdelkov za EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu PM-0931-BV je

v stlade so smernicou: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie

o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobca: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Zhoda podla legislativy EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-0931-BV es conforme con la Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. EI
texto completo de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la
direccion Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/Fabricante:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
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ku Tokyo, 140-0002 Japén. Para la conformidad del producto en la UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Bélgica

Harmed forsakrar Sony Mobile att denna typ av radioutrustning PM-0931-
BV 6verensstammer med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns pa
foljande webbadress: http://www.compliance.sony.de/ Tillverkare: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japan. Fér EU:s produktéverensstammelse: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgien

Bu belgeyle, Sony Mobile Communications Inc., PM-0931-BV tipi telsiz
cihazinin 1999/5/EC, 2014/53/EU sayil Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB Uygunluk beyaninin tim metnine su internet adresinden
ulasilabilir: http://www.compliance.sony.de/ Uretici: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonya. Avrupa Birligi trtin uygunlugu icin: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgika
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Sony F5122



Radio wave exposure and Specific Absorption
Rate (SAR) information

This mobile phone model F5122 has been designed to comply
with safety requirements for exposure to radio waves as per Indian
SAR standard*. These requirements are based on scientific
guidelines that include safety margins designed to assure the
safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR.

Tests for SAR are conducted using standardized methods with
the phone transmitting at its highest certified power level in all
used frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of various
phone models, they are all designed to meet the relevant guidelines
for exposure to radio waves.

India SAR standard: SAR level for mobile handset shall be
limited to 1.6 Watt/Kg, averaged over a mass of 1 gram of human
tissue.

The highest SAR value for this model phone when tested by the
ear as per Indian standard* is 0.71 W/kg (1g), and when worn
against the body at 15 mm distance is 0.75 W/kg (1g).

* Reference: Office Memorandum No. 18-10/2008-1P, Government
of India, Ministry of Communications and IT, Department of
Telecommunications, Investment Promotion
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,

and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
Any change or modification not expressly approved by Sony
may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and
receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.
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€ 0682 ©

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-0931-BV
is in compliance with Directive: 1999/05/EC, 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

C HacTosiwoTo Sony Mobile feknapupa, Ye paanocbopbkeHue Tun
PM-0931-BV e B cboTBeTcTBME ¢ [lupekTusa: 1999/5/EC, 2014/53/EC.
UsinocThusiT TekeT Ha EC feknapayusita 3a CbOTBETCTBUE MOXE Aa Ce
Hamepu Ha cneaHus uHTepHeT agpec: http://www.compliance.sony.de/
Mpoussoauten: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-
Shinagawa, Shinagawa-ky Tokno, 140-0002 AnoHus. 3a CbOTBETCTBNE Ha
npoayktu ot EC: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrua

Sony Mobile ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa PM-0931-BV u
skladu s Direktivom: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvoda¢: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002 Japan. Za
sukladnost proizvoda u EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile timto prohlasuje, ze radiové zafizeni typ PM-0931-BV je

v souladu se smérnici: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni
o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobce: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Pro technické pozadavky dle smérnic EU: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgie
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Hermed erklaerer Sony Mobile, at radioudstyrstypen PM-0931-BV er i
overensstemmelse med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklearingens fulde tekst kan findes pa folgende
internetadresse: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Overer med EU lovgi g: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgien

Hierbij verklaart Sony Mobile dat het type radioapparatuur PM-0931-BV
conform is met Richtlijn: 1999/5/EC, 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Voor EU-product conformiteit: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié

Kaesolevaga deklareerib Sony Mobile, et kdesolev raadioseadme tiilip
PM-0931-BV vastab direktiivi: 1999/5/EC, 2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.compliance.sony.de/ Tootja: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Jaapan. EL toote vastavus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi PM-0931-BV on direktiivin:
1999/5/EC, 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.compliance.sony.de/ Valmistaja: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-8 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japani.
EU vaatimusten mukaisuus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Le soussigné, Sony Mobile, déclare que I'équipement radioélectrique du
type PM-0931-BV est conforme a la directive: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:http://www.compliance.sony.de/ Fabricant:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japon. Pour toute question relative a la conformité
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des produits dans I'UE: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique

Hiermit erklart Sony Mobile, dass der Funkanlagentyp PM-0931-BV der
Richtlinie: 1999/5/EC, 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitéatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: http://www.compliance.sony.de/ Hersteller: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Fir EU Produktkonformitat: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

Me tnv napoloa n Sony Mobile, dnAwvel 011 0 padioegomAioudg PM-0931-
BV mAnpoi Toug 6poug Tng odnyiag: 1999/5/EC, 2014/53/EE. To mAnpeg
Keipevo TG dNAwaong ouppopewaong EE diatiBetal atnv akohoubn
10T00¢eAida aTo dladikTuo: http://www.compliance.sony.de/ KatagkeuagTig:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 lanwvia. Zuppopewan Mpoiovrog pe vopobeaia E.E.:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, BéAyio

Sony Mobile igazolja, hogy a PM-0931-BV tipus radiéberendezés megfelel
a: 1999/5/EC, 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat
teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
http://www.compliance.sony.de/ Gyart6: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japan.
Eurdépai uniés termékbiztonsag: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Il fabbricante, Sony Mobile, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
PM-0931-BV & conforme alla direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.compliance.sony.de/ Produttore: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Giappone. Per la conformita del prodotto in ambito UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgio

Ar S0 Sony Mobile deklaré, ka radioiekarta PM-0931-BV atbilst Direktivai:
1999/5/EC, 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams
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$ada interneta vietné: http://www.compliance.sony.de/ Razotajs: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japana. Par ES produktu atbilstibu: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgija

Mes, Sony Mobile, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas PM-0931-BV
atitinka Direktyva: 1999/5/EC, 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.compliance.sony.de/
Gamintojas: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa,
Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japonija. Dél ES gaminiy atitikties: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija

ll-Kumpanija Sony Mobile tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat tip PM-0931-
BV huwa konformi mad-Direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/EU. lt-test shih tad-
dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-
Internet li gej: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Gappun. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Herved erkleerer Sony Mobile at radioutstyr typen PM-0931-BV er i
samsvar med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-erklaring fulltekst
finner du pé& Internett under: http://www.compliance.sony.de/ Produsent:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japan. EU produkt samsvar: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego PM-0931-
BV jest zgodny z dyrektywa: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonia. Informacje o zgodnosci produktu z wymaganiami UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgia
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O(a) abaixo assinado(a) Sony Mobile declara que o presente tipo de
equipamento de radio PM-0931-BV esta em conformidade com a Diretiva:
1999/5/EC, 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade
esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.compliance.sony.de/ Fabricante: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japao.
Para a conformidade dos produtos na EU: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica

Prin prezenta, Sony Mobile declara ca tipul de echipament radio PM-0931-
BV este in conformitate cu Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresé internet: http://www i ony.de/ Pr ator: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,

140-0002 Japonia. Pentru conformitatea UE a aparatului: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia

Sony Mobile potrjuje, da je tip radijske opreme PM-0931-BV skladen z
Direktivo: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvajalec: Sony Mobile

Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo,
140-0002 Japonska. Skladnost izdelkov za EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu PM-0931-BV je

v stlade so smernicou: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UplIné EU vyhlasenie

o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobca: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Zhoda podla legislativy EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-0931-BV es conforme con la Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. EI
texto completo de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la
direccion Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/Fabricante:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
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ku Tokyo, 140-0002 Japén. Para la conformidad del producto en la UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Bélgica

Harmed forsakrar Sony Mobile att denna typ av radioutrustning PM-0931-
BV 6verensstammer med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns pa
foljande webbadress: http://www.compliance.sony.de/ Tillverkare: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japan. Fér EU:s produktéverensstammelse: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgien

Bu belgeyle, Sony Mobile Communications Inc., PM-0931-BV tipi telsiz
cihazinin 1999/5/EC, 2014/53/EU sayil Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB Uygunluk beyaninin tim metnine su internet adresinden
ulasilabilir: http://www.compliance.sony.de/ Uretici: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonya. Avrupa Birligi trtin uygunlugu icin: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgika
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English
Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model F5122 has been designed to comply
with applicable safety requirements for exposure to radio
waves. These requirements are based on scientific guidelines
that include safety margins designed to assure the safety of all
persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Tests for SAR are conducted using standardized methods with
the phone transmitting at its highest certified power level in all
used frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of
various phone models, they are all designed to meet the
relevant guidelines for exposure to radio waves.

SAR data information for residents in countries that have
adopted the SAR limit recommended by the International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP),
which is 2 W/kg averaged over ten (10) gram of tissue (for
example European Union, Japan, Brazil and New Zealand):

The highest SAR value for this model phone when tested by
Sony for use at the ear is 0.39 W/kg (10g).

X (BE)
BERERRBREFERIE (SAR) il
FEME F5122 R R EITRABRRBEERNE S
2R ELBERZRE-EPBRA  SLREAZHERBM
B LREREMFRIERRTNEREZATLS -

70



SRR RBRERTHER B AR ERBE (SAR) - SAR
R B FRAEPTE (2 EA R R RS s S T AT 8
fos

REIF#%AH) SAR SETREERAER - BERERHF
BERBERZBENEBERE -

T£#%4T International Commission of Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) 3% SAR [REMER - —MAKFRAVIEES SAR
RARERTIHE+ (10) TABEBRBIB 2 B/AT (FIA0ER
B-AA - EEMNAAE) -

REBACTERERAFHRBER - RS SAR BR
0.39 F/AfT (10 5) «

EHREE
BOBHRRE - FREER

EIhRGABIEEE
EEERBHEEREEIE

B+ HREAREBS R ENRGEBH - FFLEHH » AF -
AR EAELNEBEERAX ~ A ERHE B RKT 2T
REe

STHEREDEFABHCEARGRERNR2RTESELR
B KREATERARE  BIER  UXEEETERESEHR
mER -

AIREEBMRE KB EREFRMRBER o EHEHHA

BRARZAFAENLE - HERBREAEREH TEHREZ
THE -

kAl



€ 0682 ©

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-0931-BV
is in compliance with Directive: 1999/05/EC, 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

C HacTosiwoTo Sony Mobile feknapupa, Ye paanocbopbkeHue Tun
PM-0931-BV e B cboTBeTcTBME ¢ [lupekTusa: 1999/5/EC, 2014/53/EC.
UsinocThusiT TekeT Ha EC feknapayusita 3a CbOTBETCTBUE MOXE Aa Ce
Hamepu Ha cneaHus uHTepHeT agpec: http://www.compliance.sony.de/
Mpoussoauten: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-
Shinagawa, Shinagawa-ky Tokno, 140-0002 AnoHus. 3a CbOTBETCTBNE Ha
npoayktu ot EC: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrua

Sony Mobile ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa PM-0931-BV u
skladu s Direktivom: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvoda¢: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002 Japan. Za
sukladnost proizvoda u EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile timto prohlasuje, ze radiové zafizeni typ PM-0931-BV je

v souladu se smérnici: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni
o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobce: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Pro technické pozadavky dle smérnic EU: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgie
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Hermed erklaerer Sony Mobile, at radioudstyrstypen PM-0931-BV er i
overensstemmelse med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklearingens fulde tekst kan findes pa folgende
internetadresse: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Overer med EU lovgi g: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgien

Hierbij verklaart Sony Mobile dat het type radioapparatuur PM-0931-BV
conform is met Richtlijn: 1999/5/EC, 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Voor EU-product conformiteit: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié

Kaesolevaga deklareerib Sony Mobile, et kdesolev raadioseadme tiilip
PM-0931-BV vastab direktiivi: 1999/5/EC, 2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.compliance.sony.de/ Tootja: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Jaapan. EL toote vastavus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi PM-0931-BV on direktiivin:
1999/5/EC, 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.compliance.sony.de/ Valmistaja: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-8 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japani.
EU vaatimusten mukaisuus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Le soussigné, Sony Mobile, déclare que I'équipement radioélectrique du
type PM-0931-BV est conforme a la directive: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:http://www.compliance.sony.de/ Fabricant:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japon. Pour toute question relative a la conformité
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des produits dans I'UE: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique

Hiermit erklart Sony Mobile, dass der Funkanlagentyp PM-0931-BV der
Richtlinie: 1999/5/EC, 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitéatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: http://www.compliance.sony.de/ Hersteller: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. Fir EU Produktkonformitat: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

Me tnv napoloa n Sony Mobile, dnAwvel 011 0 padioegomAioudg PM-0931-
BV mAnpoi Toug 6poug Tng odnyiag: 1999/5/EC, 2014/53/EE. To mAnpeg
Keipevo TG dNAwaong ouppopewaong EE diatiBetal atnv akohoubn
10T00¢eAida aTo dladikTuo: http://www.compliance.sony.de/ KatagkeuagTig:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 lanwvia. Zuppopewan Mpoiovrog pe vopobeaia E.E.:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, BéAyio

Sony Mobile igazolja, hogy a PM-0931-BV tipus radiéberendezés megfelel
a: 1999/5/EC, 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat
teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
http://www.compliance.sony.de/ Gyart6: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japan.
Eurdépai uniés termékbiztonsag: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Il fabbricante, Sony Mobile, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
PM-0931-BV & conforme alla direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.compliance.sony.de/ Produttore: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Giappone. Per la conformita del prodotto in ambito UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgio

Ar S0 Sony Mobile deklaré, ka radioiekarta PM-0931-BV atbilst Direktivai:
1999/5/EC, 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams
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$ada interneta vietné: http://www.compliance.sony.de/ Razotajs: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japana. Par ES produktu atbilstibu: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgija

Mes, Sony Mobile, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas PM-0931-BV
atitinka Direktyva: 1999/5/EC, 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.compliance.sony.de/
Gamintojas: Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa,
Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japonija. Dél ES gaminiy atitikties: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija

ll-Kumpanija Sony Mobile tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat tip PM-0931-
BV huwa konformi mad-Direttiva: 1999/5/EC, 2014/53/EU. lt-test shih tad-
dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-
Internet li gej: http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Gappun. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Herved erkleerer Sony Mobile at radioutstyr typen PM-0931-BV er i
samsvar med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. EU-erklaring fulltekst
finner du pé& Internett under: http://www.compliance.sony.de/ Produsent:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
ku Tokyo, 140-0002 Japan. EU produkt samsvar: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

Sony Mobile niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego PM-0931-
BV jest zgodny z dyrektywa: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:http://www.compliance.sony.de/ Producent: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonia. Informacje o zgodnosci produktu z wymaganiami UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgia
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O(a) abaixo assinado(a) Sony Mobile declara que o presente tipo de
equipamento de radio PM-0931-BV esta em conformidade com a Diretiva:
1999/5/EC, 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade
esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.compliance.sony.de/ Fabricante: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo, 140-0002 Japao.
Para a conformidade dos produtos na EU: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica

Prin prezenta, Sony Mobile declara ca tipul de echipament radio PM-0931-
BV este in conformitate cu Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresé internet: http://www i ony.de/ Pr ator: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,

140-0002 Japonia. Pentru conformitatea UE a aparatului: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia

Sony Mobile potrjuje, da je tip radijske opreme PM-0931-BV skladen z
Direktivo: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/ Proizvajalec: Sony Mobile

Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo,
140-0002 Japonska. Skladnost izdelkov za EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

Sony Mobile tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu PM-0931-BV je

v stlade so smernicou: 1999/5/EC, 2014/53/EU. UplIné EU vyhlasenie

o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/ Vyrobca: Sony Mobile Communications
Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinag ku Tokyo, 140-0002
Japonsko. Zhoda podla legislativy EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-0931-BV es conforme con la Directiva: 1999/5/EC, 2014/53/UE. EI
texto completo de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la
direccion Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/Fabricante:
Sony Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-
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ku Tokyo, 140-0002 Japén. Para la conformidad del producto en la UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Bélgica

Harmed forsakrar Sony Mobile att denna typ av radioutrustning PM-0931-
BV 6verensstammer med direktiv: 1999/5/EC, 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns pa
foljande webbadress: http://www.compliance.sony.de/ Tillverkare: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japan. Fér EU:s produktéverensstammelse: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgien

Bu belgeyle, Sony Mobile Communications Inc., PM-0931-BV tipi telsiz
cihazinin 1999/5/EC, 2014/53/EU sayil Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB Uygunluk beyaninin tim metnine su internet adresinden
ulasilabilir: http://www.compliance.sony.de/ Uretici: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japonya. Avrupa Birligi trtin uygunlugu icin: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgika
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www.sonymobile.com

SONY.

Sony Mobile Communications Inc.
4-12-8 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku,
Tokyo 140-0002, Japan
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